
Model DT8003
Power Strip with Digital Timer
Thank you for purchasing the Intermatic DT8003 Power Strip with Digital Timer. Some of the many features of the DT8003
include:

• 4 timed outlets.
• Easy-To-Program timer
• 7 ON/OFF events.
• Convenience of one device for timing and adding extra plugs to your home
• Heavy-duty receptacles with safety covers.
• 2.5 ft. grounded cord.
• Random timing option gives your home a “lived-in” look and deters burglars.

Random feature is +/-30 minutes of your programmed times.

Timer Set-up
Battery activation
The DT8003 includes an AG13 mercury battery. Pull the tab to remove the plastic
insulating strip from the battery compartment. the display will flash.

Setting the Clock
1. While pressing the CLK button, press DAY until the correct day 

shows at the top of the display.
2. While pressing the CLK button, press HOUR until the correct hour 

and AM or PM is displayed.
3. While pressing the CLK button, press MIN until the correct minute 

is displayed.

Programming Timed Events
1. Press and release the PRG button. The display shows that you 

are going to program the ON time of Event 1.
2. Press the DAY button. Your options are: all days, Mon-Fri, Sat 

and Sun or individual days.
3. Press the HOUR button to choose the ON time.
4. Press the MIN button to choose the ON time.
5. Press and release the PRG  button. The display shows that you are going to program the 

OFF time of Event 1.
6. Repeat the same procedures for setting the DAY, HOUR, and MIN listed above.
7. You have now completed programming for Event 1. If no further programming is required, 

press CLK to return to the current time display.
8. Press MODE to set your program as AUTO (automatic: your program will run as timed) or 

RNDM (random: your program will run +/-30 minutes of the timed events).
9. If further programming is required, repeat steps 1-6.

Reviewing Timer Programs
1. Press the PRG button repeatedly to check the ON and OFF settings for each event.
2. Press the CLK button to return to the current time display.

Clearing Programs
1. Press PRG repeatedly to locate the ON or OFF setting that you want to clear.
2. While holding MODE, press the PRG button to clear the setting.

TIMED 
OUTLETS

Manual Over-ride
1. If the program is OFF, press the MODE button until ON indicator is displayed.

The output of the timer will turn on and remain on until the mode is changed again.
2. If the program is ON, press the MODE button until OFF indicator is displayed.

The output of the timer will turn off and remain off until the mode is changed again.

Installing the Power Strip with Timer
1. Plug the power strip into a 120V outlet.
2. Plug the appliance to be connected into one of the receptacles on the power strip:

The 4 outlets on the left side are controlled by the timer. The 4 outlets on the right are 
controlled by the switch directly.

3. Check to make sure that the programmed events are correct.
4. Turn the RESET/OFF switch to RESET. The switch will light, indicating that the unit is 

in the ON position.

CAUTION:  RISK OF ELECTRIC SHOCK. 
DO NOT PLUG INTO ANOTHER RELOCATABLE POWER TAP.

LIMITED 1 YEAR WARRANTY
If within one (1) year from the date of purchase, this product fails due to a defect in material or workmanship, Intermatic Incorporated will
repair or replace it, at its sole option, free of charge. This warranty is extended to the original household purchaser only and is not 
transferable. This warranty does not apply to: (a) damage to units caused by accident, dropping or abuse in handling, acts of God or any
negligent use; (b) units which have been  subject to unauthorized repair, opened, taken apart or otherwise modified; (c0 units not used in
accordance with instructions; (d) damages exceeding the cost of the product; (e) sealed lamps and/or lamp bulbs, LED’s and batteries; (f)
the finish on any portion of the product, such as surface and/or weathering, as this is considered normal wear and tear; (g) transit damage,
initial installation costs, removal costs. or reinstallation costs.
INTERMATIC INCORPORATED WILL NOT BE LIABLE FOR INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, SOME STATES DO NOT
ALLOW THE EXCLUSION OR LIMITATION OF INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO THE ABOVE LIMITATION OR
EXCLUSION MAY NOT APPLY TO YOU. THIS WARRANTY IS I LIEU OF ALL OTHER EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES. ALL
IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING THE WARRANTY OF MERCHANTABILITY AND THE WARRANTY OF FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE, ARE HEREBY MODIFIED TO EXIST ONLY AS CONTAINED IN THIS LIMITED WARRANTY, AND SHALL BE
OF THE SAME DURATION AS THE WARRANTY PERIOD STATED ABOVE. SOME STATES DO NOT ALLOW LIMITATIONS ON THE
DURATION OF AN IMPLIED WARRANTY SO THE ABOVE LIMITATION MAY NOT APPLY TO YOU.
This warranty service is available by either (a) returning the product to the dealer from whom the unit was purchased, or (b) mailing the
product, along with proof of purchase, postage prepaid to the authorized service center listed below. This warranty is made by: Intermatic
Incorporated/After Sales Service/7777 Winn Rd., Spring Grove, Illinois 60081-9698/815-675-7000  http://www.intermatic.com
Please be sure to wrap the product securely to avoid shipping damage.
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Modelo DT8003
Regleta eléctrica con temporizador digital
Gracias por adquirir la regleta eléctrica con temporizador digital DT8003 de Intermatic. Algunas de las numerosas fun-
ciones de la regleta DT8003 son:

• 4 salidas temporizadas.
• Temporizador fácil de programar
• 7 eventos ON/OFF.
• Comodidad de un dispositivo para añadir tomas eléctricas temporizadas en su hogar.
• Receptáculos de alto servicio con cubiertas de seguridad.
• Cable con toma de tierra de 75 cm.
• Opción de temporización aleatoria para que su hogar parezca “habitado” y no atraiga a 

los malhechores.
La función aleatoria opera a +/-30 minutos de los tiempos programados.

Ajustes del temporizador
Activación por batería
La regleta DT8003 incluye una batería de mercurio AG13. Tire de la lengüeta para extraer
la lámina de plástico aislante del compartimiento de la batería. La pantalla comenzará a
destellar.

Ajuste del reloj
1. Mantenga oprimido el botón CLK y oprima DAY hasta que el 

día correcto se muestre en la parte superior de la pantalla.
2. Mantenga oprimido el botón CLK y oprima HOUR hasta que la hora 

correcta, con AM o PM, se muestre en la pantalla.
3. Mantenga oprimido el botón CLK y oprima MIN hasta que los 

minutos correctos se muestren en la pantalla.

Programación de eventos temporizados
1. Oprima y suelte el botón PRG. La pantalla indica que se 

dispone a programar el tiempo de encendido (ON) del Evento 1.
2. Oprima el botón DAY . Las opciones son: todos los días, de lunes a 

viernes, sábado y domingo, o días individuales.
3. Oprima el botón HOUR para elegir el tiempo de encendido (ON).
4. Oprima el botón MIN para elegir el tiempo de encendido (ON).
5. Oprima y suelte el botón PRG. La pantalla indica que se dispone a programar el 

tiempo de apagado (OFF) del Evento 1.
6. Repita el mismo procedimiento para ajustar DAY, HOUR y MIN.
7. Ha terminado la programación del Evento 1. Si no desea realizar otra programación, oprima CLK para

que la pantalla muestre otra vez la hora actual.
8. Oprima MODE para ajustar el programa en AUTO (automático: el programa operará temporizado) o en

RNDM (aleatorio: el programa operará a +/-30 minutos del evento temporizado).
9. Si desea realizar más programaciones, repita los pasos del 1 al 6.

Revisión de los programas del temporizador
1. Oprima el botón PRG varias veces para comprobar los ajustes de encendido y apagado (ON y

OFF) de cada evento.
2. Oprima el botón CLK para que la pantalla muestre otra vez la hora actual.

Cancelación de programas
1. Oprima el botón PRG varias veces para ir a los ajustes ON y OFF que desea borrar.
2. Mantenga oprimido el botón MODE y oprima PRG para borrar el ajuste.

SALIDAS 
TEMPORIZADAS

Operación manual
1. Si el programa está apagado (OFF), oprima el botón MODE hasta que se muestre la indicación ON.

La salida del temporizador se activará y permanecerá así hasta que cambie el modo otra vez.
2. Si el programa está encendido (ON), oprima el botón MODE hasta que se muestre la indicación OFF.

La salida del temporizador se desactivará y permanecerá así hasta que cambie el modo otra vez.

Instalación de la regleta eléctrica con el temporizador
1. Conecte la regleta en una toma de 120V.
2. Conecte la lámpara que va a utilizar en uno de los receptáculos de la regleta:

Las cuatro salidas del lado izquierdo son las controladas por el temporizador. Las 4 salidas del lado 
derecho son las controladas directamente por el interruptor.

3. Cerciórese de que los eventos programados son correctos.
4. Ponga el interruptor RESET/OFF en RESET. El interruptor quedará iluminado, lo cual indica que la 

unidad está encendida en la posición ON.

PRECAUCION: Riesgo de choque eléctrico. 
No enchufe dentro de otra toma de corriente transferible.

GARANTÍA LIMITADA DE 1 AÑO
Si en el plazo de un (1) año contado desde la fecha de compra, el producto falla debido a un defecto de material o mano de obra, Intermatic
Incorporated lo reparará o reemplazará, a su juicio, sin costo alguno. La garantía se otorga al comprador original y no es 
transferible. Esta garantía no se aplica en los siguientes casos: (a) daños en las unidades causados por accidentes, caídas o el uso 
indebido; causas de fuerza mayor o uso negligente; (b) unidades que hayan sido sometidas a una reparación no autorizada, abiertas,
desmontadas o modificadas de otra forma; ((c) unidades no utilizadas según las instrucciones; (d) daños que excedan del costo del 
producto; (e) lámparas selladas y/o bombillas de lámparas, indicadores LED y baterías; (f) el acabado de cualquier parte del producto,
como su superficie y/o por exposición a la intemperie, ya que esto se considera un desgaste normal; (g) daños durante el transporte, 
costos de instalación inicial, costos de retirada, o costos de reinstalación.
INTERMATIC INCORPORATED NO ASUME RESPONSABILIDAD ALGUNA POR DAÑOS INDIRECTOS O CONSECUENTES.
ALGUNOS ESTADOS NO PERMITEN EXCLUIR O LIMITAR LOS DAÑOS INDIRECTOS O CONSECUENTES, POR LO QUE LA
LIMITACIÓN O EXCLUSIÓN ANTERIOR PUDIERA NO SER VÁLIDA EN SU CASO. ESTA GARANTÍA SUSTITYE A CUALQUIER OTRA
GARANTÍA EXPRESA O IMPLÍCITA. TODAS LAS GARANTÍAS IMPLÍCITAS, INCLUIDA LA GARANTÍA DE IDONEIDAD COMERCIAL O
DE IDONEIDAD PARA UN DETERMINADO FIN,  SE MODIFICAN PARA QUEDAR INCLUIDAS EN LA PRESENTE GARANTÍA
LIMITADA, Y TENDRÁN LA MISMA DURACIÓN QUE EL PERIODO DE GARANTÍA MENCIONADO. ALGUNOS ESTADOS NO 
PERMITEN LIMITAR LA DURACIÓN DE UNA GARANTÍA IMPLÍCITA, POR LO QUE LA LIMITACIÓN ANTERIOR PUDIERA NO SER
APLICABLE EN SU CASO.
El servicio de garantía está disponible (a) mediante devolución del producto al distribuidor al que se adquirió, o (b) enviando el producto,
acompañado de su prueba de compra, por correo postal prepagado a un centro de servicio autorizado enumerado en la lista. Esta 
garantía es concedida por: Intermatic Incorporated/After Sales Service/7777 Winn Rd., Spring Grove, Illinois 60081-9698/815-675-7000
http://www.intermatic.com.  Asegúrese de envolver bien el producto para evitar daños durante el transporte.
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